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「タイタニック号沈没１００年で追悼」 2012年 04月 16日(月)のニュースカテゴリ : 国際

英文：The families of passengers of the Titanic have marked 100 years since the 
ocean liner sank on its maiden voyage. 

They paid tribute on a memorial cruise in the North Atlantic.

The Titanic left Southampton, England, for New York in April 1912. 

It collided with an iceberg on the night of April 14th. The ship sank early the next 
morning, and more than 1,500 people died.

Two cruise ships followed the Titanic's course to the site of the disaster. The 
passengers then held a memorial ceremony at sea. Many of the passengers are 
descendants of those who survived the accident or those who died.

(Passenger)
"I feel very emotional. I kept thinking of the people, what they must have felt like,
how they must have stood on the deck. We know we're safe, but they didn't. They 
knew the opposite. It must be so awful."

The names of the victims were displayed on a screen after a moment of silence.

Other memorial events took place in Southampton and Belfast, Northern Ireland, 
the city that built the vessel.

和訳Wayaku: 遠洋定期船タイタニック号が初めての航海で沈没してから１００年になるのを
機会に、乗客の子孫たちが追悼式を行いました。参加した人々は北大西洋で追悼航海を行い、哀

悼の意を表しました。

タイタニック号は１９１２年４月にイギリス南部のサウサンプトンを出港してニューヨークへ

向かいましたが、４月１４日の夜、氷山に衝突し、翌朝未明に沈没して、１,５００人以上が犠牲
になりました。

２隻の船はタイタニック号と同じコースをたどって沈没現場に到着し、洋上での追悼式典を行い

ました。

乗客の多くは事故の生存者や犠牲者の子孫で、そのうちの１人は「とても気持ちが高ぶっていま

す。私はその時の人々のことを思い続けました。どんな気持ちだったのか、デッキに立った時に

はどうだったのだろうかと。私たちは自分が安全であることを知っていますが、彼らはそうでは

ありませんでした。そして彼らは危険が迫っていることを知ったのです。どんなに恐ろしかった

ことでしょう」と話していました。

黙とうの後、犠牲者の名前がスクリーンに映し出されました。

追悼式はこのほか、サウサンプトンでも、またタイタニック号が建造された北アイルランドのベ

ルファストでも行われました。
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Discussion. Talk about the following:
 Are there things in the article that are not clear with you? 

(Are there any parts you don’t understand?) 
 Give a summary or main point of the news article. 
 What did you find most surprising in the article? 
 Can you tell me anything else you already knew about this story?
 Please choose 3 of the key words or new words and use each one in a sentence.

Today’s vocabulary –   cruise

巡航

（船・自動車などが）ゆっくり移動する

本文中では、名詞 cruiseを形容詞的に使っていました。主に観光や娯楽目的の航行を指します。
例文では動詞で使われています。例文にあるように、特に何かを見ながら、あるいは探しながらゆっくり流

すときや、明確な目的を持たずに周遊するときに使います。

          

例文: The driver cruised around the stadium, looking for a parking space.

その運転手は駐車場所を探して、競技場の周りをゆっくり走った。

*Try students to make a sentence. * Ask student to make their own sentence for this 
word. Check and correct these then let them memorize them.  Then the student must repeat it 
many times until she/he can say it without looking at the sentence.
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